Cyngor Cymuned Llangwyryfon
17 Ebrill 2025 / 17 April 2025

1. Presennol / Present

Cofnodion

Dylan Davies (DD), Cyng. Gwyn W. Evans (GE), Angharad Jenkins (AJ), Owen Jewell (Cadeirydd / Chair),

Margaret Lewis (ML).
Eifion Robinson (Clerc / Clerk).
2. Ymddiheuriadau / Apologies

Angharad Evans (AE), Huw Griffith (HG), Wyre Jones (WJ).

3. Cymeradwywyd cofnodion 20 Mawrth 2025 ac arwyddwyd gan y Cadeirydd / Minutes from the meeting of 20
March 2025 were approved and signed by the Chair.

4. Materion agored a gweithredoedd o'r cyfarfod blaenorol / Open matiers and actions from previous meeting

# Disgrifiad / Description

Diweddariad / Update

Gweithred / Action

41 GE: beth yw sefyllfa’r biniau

halen?
GE: what is the situation of the
salt bins?

Clerc: derbyniwyd gwybodaeth
ynglyn ag opsiynau a chostau
biniau halen — nid yw'n bosib
gosod un wrth Liuest Newydd.

Clerk: information received
regarding options and costs for
the salt bins — it is not possible
to place one near Lluest
Newydd.

Clerc: i gadarnhau gyda CSC -2
bin melyn mawr ger Maesllyn a
Tynewydd, ac un gwyrdd wrth
cyffordd-T Brynglas.

Clerk: to confirm with CCC—2
large yellow bins near Maesllyn
and Tynewydd, and a green one
near the Brynglas T-junction.

ymddiswyddiad oddi wrth Lynn
Davies.

Clerk: a letter of resignation has
been received from Lynn Davies.

etholiado! wedi cael gwybod am
y sefyllfa.

Clerk: the electoral services have
been notified of the situation.

4.2 leuan Wyn (Ysgrifennydd, Cylch Clerc: anghofiodd rhannu’r Cynghorwyr: i adolygu’r
yr laith / Secretary, Cylch yr laith). | argymhellion —wedi gwneud argymhellion a cadarnhau yny
Argymhellion y Comisiwn nawr. cyfarfod nesaf sut hoffwn
Cymunedau Cymraeg. Clerk: forgot to share the ymateb i leuan Wyn.
The recommendations of the recommendations — this has Councillors: to review the
Welsh Communities Commission. | been done now. recommendations and confirm
in the next meeting how to
respond to leuan Wyn.
43 Clerc: derbyniwyd llythyr Clerc: mae'r gwasanaethau Clerc: i dilyn cyfarwyddiadau a

ddarperir gan y gwasanaethau
etholiadol pan gant eu derbyn.
Clerk: to follow instructions

provided by the electoral
services when received.

5. Cynllunio / Planning

# Disgrifiad / Description

Penderfyniad / Decision

Dim ceisiadau cynllunio i'w drafod / No planning applications to discuss.
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6. Gohebiaeth / Correspondence

Eitem / | Dyddiad / Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision
item Date
Er gwybodaeth yn unig / For information only
6.1 05/03/25 | uLlc/ovw. Clerc: cysylltu & J.Smith i ofyn a ellir
CYMRU A DIWRNOD VE 80 - 8 MAI 2025 // canu cloch(au) yr eglwys ar noson yr
WALES & VE DAY 80 - 8TH MAY 2025. 8fed o Fai; os yn bosibl, prynu llusern
i'w goleuo ar gyfer yr achlysur.
Clerk: to contact J.Smith to ask if the
church bell(s) can be rung on the
evening of the 8" May; if possible,
purchase lantern to be lit for the
occasion.
6.2 13/03/25 | Csc/ccc. Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Praesept 2025-26 Precept. Noted. No further action.
6.3 20/02/25 HADRoadClosures@ceredigion.gov.uk Nodwyd. Dim gweithred pellach.
Cau Ffordd Dros Dro / Temporary Road Closure: | Noted. No further action.
C1002 Bontnewydd, Aberystwyth.
7. Apeliadau / Appeals
# Dyddiad / | Ardal/ Area Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision
Date
Dim apeliadau / No appeals.

8. Cyfrifon / Accounts

8.1. Balansau ar 31 Mawrth 2025 / Balances on 31 March 2025:

Cyfrif Cyfredol Rhif: 50585998 £3,666.59
Cyfrif Cymunedol Rhif: 70993115 £22,215.11
Cyfanswm £25,881.70
8.2. Cymeradwywyd taliadau / Poyments approved:
8.2.1. E. Robinson (cyflog Clerc (Mawrth) / Clerk’s salary (March) £120.80

Cyfnewidiwyd siec (rhif 100239) i ‘Ysgol Gynradd Gymunedol Llangwyryfon’ gan mai at ‘Llangwyryfon School PTA’
dylai bod wedi mynd / Cheque (no. 110239) for ‘Ysgol Gynradd Gymunedol Llangwyryfon’ exchanged as it should

have been made out to

9. Materion a godwyd gan y gymuned / Matters raised by the community

Llangwyryfon School PTA”.

Eitem / item

Disgrifiad / Description

Penderfyniad / Decision

9.1

Cadeirydd: draen wedi blocio ar yr heol o
Llangwyryfon i Draenllwyn.

Chair: drain blocked on the road from
Llengwyryfon to Draenilwyn.

Clerc: i hysbysu CSC trwy CLIC.
Clerk: to notify CCC via CLIC,
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9.2

AJ: mae'r lle pasio ger Ysgol Cofadail wedi’i blocio
gan dwy graig mawr arall.

AJ: the passing place near Ysgol Cofadail has been
blocked by another two boulders.

GE: i hysbysu CCC ac ymholi beth ellir ei
wneud.

GE: to inform CCC and enquire what can be
done.

10. Unrhyw fater arall / Any other business

Eitem /[ item

Disgrifiad / Description

Penderfyniad / Decision

Dim mater i'w godi / No matters raised.

Dyddiad y cyfarfod nesaf yw 15 Mai 2025 am 20:00 yn Neuadd Santes Ursula.
Date of next meeting is 15 May 2025 at 20:00 in the Saint Ursula Hall.

Llofnod y cadeirydd / Chairpersons signature: y

/

. /,//7 Dyddiad / Date: .7;5%95225

7 07
77
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